
HANDI RIFLE SCOPE BASES - EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA

EGW New England Firearms/Harrington and Richardson Handi Rifle Scope
Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with
no drilling or tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny
slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts
have a milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are
gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded
6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000337
Mfr. No.: 46202
Color: Black
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.079kg
UPC: 841370106592

Item details

Made in USA
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du die HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA erworben hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und Nutzungshinweise, um eine
sichere und effektive Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der
Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und deren Zubehör um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Montagebasis installierst oder anpasst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Montage von Zielfernrohren auf dem
NEF/Harrington und Richardson Handi Rifle.
Überprüfe regelmäßig die Montagebasis auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Montagefläche vor der Installation sauber und frei von Schmutz ist.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Sichern der Montagebasis.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen durch Rückstoß zu verhindern.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen an der Feuerwaffe
oder der Montagebasis zu verhindern.
Wenn du Probleme mit der Montagebasis hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle
Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die erforderlichen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel (Torx®) und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte:

Finde die werkseitigen Zielfernrohrmontagelöcher am Empfänger deines Handi Rifles.
Richte die EGW Montagebasis mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Torx®Schrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Ziehe die Schrauben mit dem Torx®Schlüssel auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Träufle einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Anpassung des Zielfernrohrs:

Sobald die Montagebasis sicher installiert ist, montiere dein Zielfernrohr mit Picatinny oder
WeaverRingen.
Stelle das Zielfernrohr gemäß deinen Vorlieben für den Augenabstand ein.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfe, ob alle Schrauben festgezogen sind und das Zielfernrohr sicher montiert ist.
Führe eine Funktionsprüfung an deinem Gewehr durch, um sicherzustellen, dass es korrekt mit der
neuen Montagebasis funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn das Produkt beschädigt wird oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge es gemäß den lokalen
Vorschriften für Metallabfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA
wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche
die Website des Herstellers für weitere Unterstützung.

Vielen Dank, dass du dich für die HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA
entschieden hast. Wir hoffen, dass du sichere und erfolgreiche Schießerlebnisse mit deiner neuen Montagebasis
genießt.
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. This guide
provides essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe and effective use
of your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope base.
Use the product only for its intended purpose, which is to mount scopes on the NEF/Harrington and
Richardson Handi Rifle.
Regularly inspect the scope base for any signs of damage or wear.
Store the product in a dry, secure location away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope base.
Use a drop of blue Loctite on the screws to prevent loosening due to recoil.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm or scope base.
If you experience any issues with the scope base, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Handi Rifle.
Align the EGW scope base with the mount holes.
Insert the provided Torx® screws into the holes and handtighten them.
Using the Torx® wrench, tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Adjusting the Scope:

Once the scope base is securely installed, mount your scope using Picatinny or Weaver rings.
Adjust the scope for eye relief according to your preference.

PostInstallation Check:

Doublecheck that all screws are tightened and that the scope is securely mounted.
Perform a function check on your rifle to ensure it operates correctly with the new scope base.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product becomes damaged or is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations for
metal waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the
manufacturer's website for further assistance.

Thank you for choosing the HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. We hope you
enjoy safe and successful shooting experiences with your new scope base.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BASES DE MIRA HANDI RIFLE EGW NEF/HNR
HANDI RIFLE 20 MOA

Introducción
Gracias por adquirir las BASES DE MIRA HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Esta guía
proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para asegurar un
uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la base de la mira.
Usa el producto solo para su propósito previsto, que es montar miras en el rifle Handi de NEF/Harrington y
Richardson.
Inspecciona regularmente la base de la mira para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar la base de la mira.
Utiliza una gota de Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen debido al retroceso.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al arma o a la base de la mira.
Si experimentas problemas con la base de la mira, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® y Loctite azul.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu rifle Handi.
Alinea la base de la mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos Torx® proporcionados en los agujeros y apriétalos a mano.
Usando la llave Torx®, aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul en cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Ajustando la Mira:

Una vez que la base de la mira esté instalada de manera segura, monta tu mira usando anillas
Picatinny o Weaver.
Ajusta la mira para el alivio ocular según tu preferencia.

Verificación PostInstalación:

Verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté montada de forma segura.
Realiza una verificación de funcionamiento en tu rifle para asegurarte de que opera correctamente con
la nueva base de mira.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el producto se daña o ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las BASES DE MIRA HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto o
visita el sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Gracias por elegir las BASES DE MIRA HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Esperamos que
disfrutes de experiencias de tiro seguras y exitosas con tu nueva base de mira.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES EMBASES DE LUNETTE
HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA

Introduction
Merci d'avoir acheté les EMBASES DE LUNETTE HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires d'armes à feu avec soin et respect.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la base de lunette.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour monter des lunettes sur la carabine
NEF/Harrington et Richardson Handi.
Inspectez régulièrement la base de lunette pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de la fixation de la base de lunette.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent à cause du recul.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager l'arme ou la base de
lunette.
Si vous rencontrez des problèmes avec la base de lunette, cessez immédiatement de l'utiliser et demandez
de l'aide professionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® et du Loctite bleu.
Assurezvous que votre carabine est déchargée et dirigée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre carabine Handi.
Alignez la base de lunette EGW avec les trous de montage.
Insérez les vis Torx® fournies dans les trous et serrezles à la main.
À l'aide de la clé Torx®, serrez les vis jusqu'à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une petite goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Ajustement de la Lunette :

Une fois la base de lunette installée en toute sécurité, montez votre lunette à l'aide d'anneaux Picatinny
ou Weaver.
Ajustez la lunette pour le dégagement oculaire selon votre préférence.

Vérification PostInstallation :

Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que la lunette est solidement montée.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de votre carabine pour vous assurer qu'elle fonctionne
correctement avec la nouvelle base de lunette.

Instructions d'Élimination



Éliminez les matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage locales.
Si le produit devient endommagé ou n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les EMBASES DE LUNETTE HANDI RIFLE EGW NEF/HNR
HANDI RIFLE 20 MOA, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de
votre produit ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir une assistance supplémentaire.

Merci d'avoir choisi les EMBASES DE LUNETTE HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Nous
espérons que vous apprécierez des expériences de tir sûres et réussies avec votre nouvelle base de lunette.
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MANUALE DI ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE
BASI PER OTTICHE HANDI RIFLE EGW NEF/HNR
HANDI RIFLE 20 MOA

Introduzione
Grazie per aver acquistato le Basi per Ottiche HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Questo
manuale fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni di installazione e linee guida per l'uso, al fine di
garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori per armi con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la base dell'ottica.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero montare ottiche sul fucile Handi New England
Firearms/Harrington e Richardson.
Ispezionare regolarmente la base dell'ottica per eventuali segni di danno o usura.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il fissaggio della base dell'ottica.
Utilizzare una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti dovuti al rinculo.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'arma o alla base
dell'ottica.
Se si riscontrano problemi con la base dell'ottica, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza
professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e Loctite blu.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione:

Localizzare i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del fucile Handi.
Allineare la base dell'ottica EGW con i fori di montaggio.
Inserire le viti Torx® fornite nei fori e stringerle a mano.
Utilizzando la chiave Torx®, serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs.
Applicare una piccola goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Regolazione dell'Ottica:

Una volta che la base dell'ottica è installata in modo sicuro, montare l'ottica utilizzando anelli Picatinny
o Weaver.
Regolare l'ottica per il rilievo visivo secondo le proprie preferenze.

Controllo PostInstallazione:

Controllare nuovamente che tutte le viti siano serrate e che l'ottica sia montata in modo sicuro.
Eseguire un controllo di funzionamento sul fucile per garantire che funzioni correttamente con la nuova
base dell'ottica.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se il prodotto diventa danneggiato o non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sui
rifiuti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Basi per Ottiche HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriore assistenza.

Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche HANDI RIFLE EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Speriamo che tu
possa godere di esperienze di tiro sicure e di successo con la tua nuova base per ottiche.
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz zasady użytkowania, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami do broni z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podstawy lunety.
Używaj produktu wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest montaż lunet na karabinie NEF/Harrington
i Richardson Handi Rifle.
Regularnie sprawdzaj podstawę lunety pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania 20 cali lbs podczas zabezpieczania podstawy lunety.
Użyj kropli niebieskiego Loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu się w wyniku odrzutu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić broni ani podstawy lunety.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z podstawą lunety, natychmiast zaprzestań jej używania i skonsultuj się
z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz niezbędne narzędzia: klucz Torx® i niebieski Loctite.
Upewnij się, że twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze swojego karabinu Handi Rifle.
Wyreguluj podstawę lunety EGW w stosunku do otworów montażowych.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów i dokręć je ręcznie.
Używając klucza Torx®, dokręć śruby do momentu 20 cali lbs.
Na każdą śrubę nałóż niewielką kroplę niebieskiego Loctite, aby zabezpieczyć je na miejscu.

Regulacja lunety:

Po bezpiecznym zamontowaniu podstawy lunety, zamontuj swoją lunetę za pomocą pierścieni
Picatinny lub Weaver.
Dostosuj lunetę do odległości oka zgodnie z własnymi preferencjami.

Sprawdzenie po instalacji:

Sprawdź ponownie, czy wszystkie śruby są dokręcone i czy luneta jest pewnie zamontowana.
Przeprowadź test funkcjonalny swojej broni, aby upewnić się, że działa poprawnie z nową podstawą
lunety.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli produkt zostanie uszkodzony lub przestanie być użyteczny, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR
HANDI RIFLE 20 MOA, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za wybór HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Mamy nadzieję, że
będziesz cieszyć się bezpiecznymi i udanymi doświadczeniami strzeleckimi z nową podstawą lunety.
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA:n. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja tuliaseiden tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen kiikarin kiskon asentamista tai säätämistä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kiikareiden kiinnittäminen NEF/Harrington and
Richardson Handi Rifle aseeseen.
Tarkista säännöllisesti kiikarin kiskoa mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden tarvikkeita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että asennuspinta on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Älä ylitä suositeltua vääntövoimaa, joka on 20 tuumaa lbs, kiikarin kiskoa kiinnittäessäsi.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen takaisinvaikutuksen vuoksi.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät vaurioita tuliaseelle tai kiikarin kiskolle.
Jos kohtaat ongelmia kiikarin kiskon kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae ammattiapua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut: socket head Torx® avain ja sininen Loctite.
Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Etsi tehdasvalmisteiset kiikarin kiinnityspisteet Handi Rifle aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiikarin kisko kiinnityspisteiden kanssa.
Aseta mukana tulevat Torx® ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi ruuveja vääntövoimaan 20 tuumaa lbs.
Levitä pieni tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi ne paikallaan.

Kiikarin Säätäminen:

Kun kiikarin kisko on turvallisesti asennettu, asenna kiikarisi käyttäen Picatinny tai Weaverrenkaita.
Säädä kiikaria silmän etäisyyden mukaan mieltymystesi mukaan.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ja että kiikari on turvallisesti asennettu.
Suorita toimintatarkistus kiväärilläsi varmistaaksesi, että se toimii oikein uuden kiikarin kiskon kanssa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos tuote vaurioituu tai ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.

Lisätuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA:n
suhteen, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun, joka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että valitsit HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA:n. Toivomme, että nautit
turvallisista ja onnistuneista ampumiskokemuksista uuden kiikarin kiskosi kanssa.
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har köpt HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Denna guide
innehåller viktig säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och
effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och respekt.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kikarsiktebasen.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att montera kikarsikten på NEF/Harrington och
Richardson Handi Rifle.
Inspektera regelbundet kikarsiktebasen för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, bort från barn och obehöriga.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 inch lbs när du säkrar kikarsiktebasen.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar på grund av rekyl.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på vapnet eller
kikarsiktebasen.
Om du upplever några problem med kikarsiktebasen, avbryt omedelbart användningen och sök professionell
hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla de nödvändiga verktygen: en socket head Torx®nyckel och blå Loctite.
Se till att ditt gevär är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktehålen på mottagaren av din Handi Rifle.
Justera EGWkikarsiktebasen med monteringshålen.
Sätt i de medföljande Torx®skruvarna i hålen och dra åt dem för hand.
Använd Torx®nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 inch lbs.
Applicera en liten droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Justering av kikarsiktet:

När kikarsiktebasen är säkert installerad, montera ditt kikarsikte med Picatinny eller Weaver ringar.
Justera kikarsiktet för ögonavstånd enligt din preferens.

Kontroll efter installation:

Dubbelkolla att alla skruvar är åtdragna och att kikarsiktet är säkert monterat.
Utför en funktionskontroll på ditt gevär för att säkerställa att det fungerar korrekt med den nya
kikarsiktebasen.

Avfallsanvisningar



Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om produkten blir skadad eller inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala regler för
metallavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20
MOA, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök tillverkarens
webbplats för ytterligare hjälp.

Tack för att du valde HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Vi hoppas att du får en
säker och framgångsrik skytteupplevelse med din nya kikarsiktebas.
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HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI
RIFLE 20 MOA Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Tento
průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a pokyny k používání, aby se zajistilo
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím k palným zbraním s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montážní základny.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je montáž optiky na NEF/Harrington a Richardson
Handi Rifle.
Pravidelně kontrolujte montážní základnu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte produkt na suchém, bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montážní plocha čistá a bez nečistot před instalací.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při upevnění montážní základny.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění v důsledku zpětného rázu.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození zbraně nebo montážní
základny.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s montážní základnou, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: imbusový klíč Torx® a modrý Loctite.
Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečnou oblast.

Kroky instalace:

Najděte tovární montážní otvory na přijímači vaší Handi Rifle.
Srovnejte montážní základnu EGW s montážními otvory.
Vložte dodané šrouby Torx® do otvorů a ručně je utáhněte.
Pomocí klíče Torx® utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber.
Naneste malou kapku modrého Loctite na každý šroub, aby se zajistily na svém místě.

Nastavení optiky:

Jakmile je montážní základna bezpečně nainstalována, namontujte svou optiku pomocí kroužků
Picatinny nebo Weaver.
Nastavte optiku podle svých preferencí pro vzdálenost očí.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte, že jsou všechny šrouby utažené a že je optika bezpečně namontována.
Proveďte funkční zkoušku na své pušce, abyste zajistili, že správně funguje s novou montážní
základnou.

Pokyny k likvidaci



Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud se produkt poškodí nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro kovový
odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA,
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce
pro další pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali HANDI RIFLE SCOPE BASES EGW NEF/HNR HANDI RIFLE 20 MOA. Doufáme, že si
užijete bezpečné a úspěšné střelecké zážitky s vaší novou montážní základnou.


